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CECA’s name

ICOM

international committee
for education

and cultural action

Education
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Education — Latin roots 2x

* educare
to bring up, to train, to mold

* educere
to lead out, to bring from
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Cultural Action

e cultural

endless varieties in the concept of culture...

* action
doing something
to activate, to make
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ICOM INTERNATIONAL CO!
AND CULTURAL ACTION

THE BOARD

MEMBE%HIP + | Minsite / CECA / Publications / TCOM Education
CONFERENCES

PUBLICATIONS ICOM Education

ICOM Education

Conference ICOM Education is the official journal of CECA,
Procsedings It was called Museums Annual for the first six Museum
editions. Most of the past editions are Education a
Research Reports available to view online by clicking on the links New Media
"Best Practice” below. The journals are only available in the
Newsletters language(s) they were published in.
Other Publications Unfortunately, additional translations are not
— | available.
BEST PRACTICE v M o ; X :
RESEARCH AWARD Action

1COM Education No. 27, 2016: Special

Issue on Research

. M ion No

Issue on Research

1COM Education No. 25, 2014: Change of

Perspective (New) Ideas for Presenting Museum Objects

1COM Education No. 24, 2013; Museum Education and the Cultural

 ox} Heritage in Threatened Countries: Risks, prevention and support of
population

1COM Education No.23, 2012: Museum Education and New Media

TRAVEL GRANT -

Downloadable from CECA website
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The roots of CECA and cultural action

In contribution Nicole Gesché-Koning, p. 23:

Quote from the draft agreement between ICOM and
Unesco, 1948, in which ICOM agrees:

‘to co-operate in furthering the programme of UNESCO
by securing technical advice and aid
for museum educational services and programmes,

including activities in connection with formal and

education for both adults and children’.
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The roots of CECA and cultural action

In contribution Nicole Gesché-Koning, p. 26:

Quote from ICOM News Vol. 16,
August-December 1963:

A new committee should cover wider fields, including

‘a whole new sphere ofccultural action \

1. timel
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Marie-Clarté O’Neill’s contribution

> Clear link between introduction of the term
cultural action and French politics in the 1960s

Marie-Clarté’s lecture André Malraux, French author and minister

in London 2017 of Culture in 1958 - 1969
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Difference policy — reality

What is written in policy papers through the years
may sound perfect 2

many modern concepts
about dialogue, involving society etc.

Was/is this also reality in daily museum life?
Wishful thinking??
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Survey 2016 / 2017

What means
Cultural Action
to you?

Thinking about
the theme
= for CECA 2018.

Be part of this initiative, we invite you to share your ideas and
opinions to cecanewsoclalmedia@gmall.com until september 1st.

consejo o
internacional o
de museos i

r PP
Poster session London 2017
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Survey 2016 / 2017 - outcomes

Not about museum or education at all!
Term cultural action not recognised
Common understanding of cultural action: not for schools

Mostly interpreted as:
—> education = for schools *Pontanen,,
= cultural action = for other audiences / general public  9vdies,

Some: activism through/with cultural institution — political
connotation

Latin America wider interpretation: all programs for public in
museums and cultural spaces (including education)
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CECA Vocabulary

Collecting words....

Like:
-
=2 Ay

(cultural policy or cultural program in Korean)
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Questionnaire

Form:

4 words/terms

most commonly used in your language
to indicate the work in museum education / cultural
action

1 word describing your profession
most common title of profession
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Workshop Lissabon 26.april 2018
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Contribution Italy (upper part)

communicational methadalogies. Paclo & Omella Ricea™ in the University
Macerata
EOUEAAONE! Le sistéme d"actions du musée paur faire onarnea Les methades etles instruments que | ANMATENE & Tautes les activieées que, dansle projectdi | FRGERAM Project organic dumusée qui previe activicées | SRIGEATE SLLEASTEDN | Fainavailer dans Fécole et aujourd” hui
FORMAEHE connaitre | musée soi-méme (education pour | ALBEALE Midsée adopte pourla comunication, MEEDT musée concement Pentenainement, les jews | EOUEATROOEL  [patticulibres pourles differenti pubblics pour | AEVGIONE - ESRERTON | projers interdisciplinaires  éducation au
lemusée] et pourenseigner avecle musée Iinterpretation et e sens namatif des educatf, |3 visitel e réei, ete. MSET Fécale dumoment du projectjusquau la | ZELECAZGNE AL patimoine culturel,
leducation avec le musée). colleations et du miliew de musée. 1éalisation. Fe TR
BCA DA Education, to educate, or bringout”. The | AFFREMAMENTE | A constantintellectual and practice activty, | AT7RTA Hllthase activites designed to develop or FROGETTD i action plan with 2 calibrated programmite | SUCKMELLEATREE The person aceompanying groups (pupil

LI wordmakesthe idea that beth the subjectwha which affects svery sphere of human action, eniichleaming, to stimulate reflections and | ZELEATREY achieve a specific educational goal. MUSEALE athers) visiting a museum.
educates andthe subjectwho is educated withoutlimits and which human beings can personal and collective ideas.
alizady have their oun mental map available to not da withaut,
draw onto oritisallyinterpret new experiences
and transhorm theminto a new cagnitve and
experiential baggage.

o SEREERATY Description of the education and visitar ELUCARE Edusation isthe development of the abilities | MELZEHE Firm 2 link bietw een heritage and visitors. WTERRRETADONE | “Heritage interpretation|s an educational | AESFERSIERLE SERHEY Manager of the edusation andvisitor sen
senmice, EDLEAZONEAL | afthe mindlleamingta know ). The wordis activity which aims to1eveal meanings and | ZELEATRY wotkingunder the supervision of the die

FATRNONE derived fromthe L atin Educitid (2 bringing telationships thiaugh the use of ariginal in charge of all pragrammes, activities and
upl whichis related to the homanymdic3 ('] objects, by firsthand experience, and by concerning the presentation of museum
leadforth, Itake our; Iraize up). Sa, using art! lhistrative media, rather than simply to tocurrent and prospective visitars, Mana
heritage to kniow art, histary, math, actuslty, communicate factualinformation.™ education assists in drawing up an autre:
us: edusation thiaugh an [cit Freeman Tiden] policy for the museum and a programme

activiies directed 2t 2l target udiences
end, hefshe sets up anetwark of exterior
tarelayinfarmation, totarget audiences.
is the care!

A WTERDSCRLMARETS  |lsto create asustem of sannections betyeen | LOGD Means to addiess and receive information in | ZASERARE Means carefullylooking at works of artinorder | AFFRDIFRAZENE [ Means to understandthe work of artto make it | EREATREEMUSEALE This rale cannedts the staries of museum|

L0 themes that can contribute ta defining the aconstuctive enchange that canleadto a to fully understand the different meanings they become part of one's personal heritage. maruments with the knowledge and skil
socio-economic-palitical-cultural contertin betterunderstanding of the work of art, hide. visitars in anon-formal approach,
which the wark of artor the manumentis
inserted

O AL Heritage education: allthe activities held onin | 4774 Methadalogies andtadls used by the MEGHAGNE Hllthe activities andtolls that facilitate the FORMAZONE Trainingrelatedbothtathe training of the | AW ERCATREE #researcher work withthe museum staff
& FATRMOMOELE TERALE  [the museumwith an educational aim. MUSEALE educatorto design and develop the dialogue withthe mussum and the quality of museum stalf andto the training opportunities schaols and ather culturalinstitutions in
activiies. leaining processes of the visitors thatthe muszeum can give to the publics. study practices and design improving me|

muiseum education.

ACHI BOATTCANUSEALE IPs an old and autdated definition, in my ESFERERES [tunderlines the fact that the museum isthe | AEZAZERE Itunderlines the various connections withinan | FERTELFATCNE  (Itunderlinesthe active rolethatis attrbutedto | SFERTEREEGLCATERE  (tis the mast cunent definition used in thef
opinion, butit's stil the mast used wayto ideal placeinwhich we can activate an educational activity in the museum: relationship the visitar within the educational actions LT setting. | personally define myself 2z 2 m
deseribe and defing 2 museum educating informal leatning process, based on life skills betweenthe individual and the awork, proposed bythe museum, educator because fidentifyin the etymel
action, andemations. telationship between the participants of the ward the fundamentals of aur ale; the w

group, ielationship with the place and the derivesindeed fram the atin verb “educe
space. means tao pull out what iz inside, broadlyi
atargetedintervention o extrapol and e

iy Air A
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CECA Vocabulary

— Downloadable from CECA-website

ICOM

international committee
for education

and cultural action

CECA Vocabulary

- English version -

&
@" Oc;ui
MuzerkaPedagogua /%%,
bag685650gdEM3GMAGDS ,6 /bo\?
EducaCIonVermltUUHQ % 09,

ducation’

gowss e Formidlin N
s Q\@{y@o'/ Learnlngg &’b
\»

§ .7 Educaz;one
,§/ SchoolProgram/7

£ pmﬁ.buw.ii‘?f‘?“‘-"““ 0
g M
uziejuedukaci
vL_L/ Muz aJsL}a‘:tuklgﬂ uac Ja

First version September 2018
For the occasion of the CECA 2018 conference in Tbilisi

CECA Vocabulary — English version
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Please add your country too!

inisite / CECA / Publications / CECA-Vocabulary

;ECA-VocabuIary

Not finished yet...

LECA Vi bul Tre v s dynami § s
& Vocabulary is dynamic: we hope to be able to add more countries in the future
, ocabuiary Vocabulary s oy pe fobe -

mprovements can be made for the countries represented. Please contribute by

using the format in Appendix 1 of the Vocabulary document
hi@ECA-website offers an overview ¢

ork of museum educators — or whatever they are d
DUHUieS. Download here the form for making contribution to this vocabulary

vocabulary synthesis

lor each country represented you will find
- the main words used to describe our work ICOsI:

About The Board Mambership Conferances

Whak is CECA Ovarview of Roles Becoming 3 Member Naxt Confarances
2 ¢ % . Aims of CECA Board Members Benefits of Membershio Past Conferences
- the dominant V.:ord(s) used to describe our P Presidant’s Message Hational Corraspondents Pre-Confarence Workshops
. General Azzembly Minutes Elections

his Vocabulary is not just about words!

Inrde hava Aiffarant moaninne in aarh rniintre and nvar fimao en it ic oacw #n not

STADSMUSEUM WOERDEN




Fill in the form and send it to me

Form for making contributions to this vocabulary

Please use this form if you want to propose a page for your country. Copy this page, fill it in and send it to
arjavanveldhuizen@gmail.com. If you want to comment or suggest changes for the present vocabulary
you may contact her too. Thanks for your help!!

Country: xxx ffill in your country]
Language: XXX [your language]
Input by XXX [your name(s)]
1. Words/terms you use in your language

Word 1 (in your own language - XXX):
Word 1 (in English)

Short description

Word 2 (in your own language - XXX)
Word 2 (in English)

Short description:
Word 3 (in your own language - XXX):
Word 3 (in English):

Short description

Word 4 (in your own language - XXX)
Word 4 (in English)

Short description: T h a n kS i n

2. Describing your profession

Title of profession in XXX [fill in your own language]

Short description of what this means: a d Va n C e I
.

3. Additional comments & thoughts?
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Wordcloud
made of the

1. and 2. words
listed for each
country



Action culturelle

Mentioned by 1 country
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Education

Mentioned by 13 countries
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Museum pedagogy

9}

Mentioned by 3 countries
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Vermittlung / formidling

= cultural INTERaction

Mentioned by 3 countries
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Meédiation, Mediacao,
Mediazione, Mediacion

o

Mentioned by 7 countries
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Theory Learning / knowlegde

Incremental
learning,
added bit by
bit

Knowledge exists
outside the learner

Traditional Discovery
lecture @ learning
and text ©
Q2
2
(@) Learner
Learning £ Theory constructs
Ko knowledge
>
| -
) o
Behaviou- g Construc-
rist = tivism
learning
Knowledge

constructed by
individual and socially

The constructivist museum, George Hein, 1999

STADSMUSEUM WOERDEN




STADSMUSEUM WOERDEN



Impressions after Thbilisi

ICOM

international committee
for education

and cultural action
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Cultural action???

Most often interpreted as:

education

formal
education
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cultural action

informal
education




Colette Dufresne’s contribution

Different roles of cultural action:

1. cultural development (linked to the official
cultural policies)

political action

social action, improvement disadvantaged groups
educational action - development of people
entertainment

source of economic development

instrument of diplomacy

N o s W
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Education vs.cultural action

education cultural action

education cultural action
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Museums and politics??

-—

~ MUspuNS
Musﬂ;‘:% R E N.T

ARE
NEUTRAL

=
y
&

'{'ﬁm‘r : MUSEUNS o

" ARE N1 |
NEUTRA |

9 ¢
5 =P
rE W e’

{f

0 WUSEUMS
M ALE NO'SEUMS
AREWNY ° NesterE NOT

NEUTRN 2% UTRAL
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CECA Vocabulary

Downloadable from CECA-website

ICOM

international committee
for education

and cultural action

CECA Vocabulary

- English version -
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First version September 2018
For the occasion of the CECA 2018 conference in Tbilisi

CECA Vocabulary — English version
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Words can be tricky...

ws

Leret

puteh

German
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We need words...

as transport mode
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OSEZ YOUS EXPRIMER, AUCUN MOT N’EST FAUX
oLadMyon Mez30LM B, 3MEIMM0 Lo@Y3ls sMss sho

SPEAK FREELY. Rules of
NO WORDS ARE WRONG

ATREVENSE A HABLAR, NINGUNA PALABRA ES INCORRECTA t h e ga I I I e

roOBOPUTE CBOBOAHO, HUKAKUE CAOBA HE HEMPABUAbHLIE

for the Thilisi
conference....

Poster made by Emma Albers

Student at the school for Graphic design Utrecht
(Intermediate Vocational Education)
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